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  Virtues of Zhikr in Holy Quranفضائل ذكر في آيات قرآنيه 

1.  

Then do ye remember Me; I will 

remember you. Be grateful to Me, 
and reject not Faith. 

 

اشکری نہ ،سو تم مجھے ی اد کرو

 

 میں تمہیں ی اد کیا کروں گا اور میرے احسام مانتے رہنا اور ی

ا ۔

 

 کری

 

2.    

So when ye have accomplished your 
holy rites (Hajj), celebrate the 

praises of Allah. 

 

ب حج کے تمال ارکام پورے کرچکو تو
ب

دا کو ی اد کرو (منیٰ میں)  پھر ج

 

 ۔ خ

 

3.  

Celebrate the praises of Allah during 
the Appointed Days (of Hajj). 

 

دا کو ی اد کرو (دم میں)گنتی کے  (جو)دنوں میں  (قیال منیٰ کے)اور 

 

 ۔ خ

 

4. ۖ

 
If ye fear (an enemy), pray on foot, 
or riding (as may be most 

convenient), but when ye are in 
security, celebrate Allah's praises in 

the manner He has taught you, which 
ye knew not (before). 

 

 میں ہو تو پیادے ی ا سوار 

ت

ب  (جس حاك میں ہو نماز پڑھ لو)اگر تم خوف کی حال
ب

پھر ج

دا نے تم کو سکھای ا ہے جو تم پہلے نہیں  (واطمینام)امن 

 

ہوجائے تو جس طریق سے خ

دا کو ی اد کر

 

 ۔وجانتے تھے خ

5.             
  

And those who, having done 
something to be ashamed of, or 

wronged their own souls, earnestly 
remember Allah to mind, and ask for 

forgiveness for their sins. 

 

ے ہیں تو

ت

ھت

 

ببی ٹ

رائی کر  اہ ی ا اپنے حق میں کوئی اور بب

 

ب کوئی کھلا گ
ب

دا کو ی اد کرتے  اور وہ کہ ج

 

 خ

اہوں کی بخشش مانگتے ہیں

 

اہ بخش بھی کوم سکتا ہے؟ اور  اور اپنے گ

 

دا کے سوا گ

 

 اور خ

۔جام بوجھ کر اپنے افعاك پر اڑے نہیں رہتے  
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6. 

 

Men who celebrate the praises of 
Allah, standing, sitting, and lying 

down on their sides, and contemplate 
the (wonders of) creation in the 

heavens and the earth, (With the 
thought): "Our Lord! not for naught 

Hast Thou created (all) this! Glory to 
Thee! Give us salvation from the 

penalty of the Fire (Hell). 

 

 

 

 

ر حاك میں)جو کھڑے اور بیٹھے اور لی 
 
دا کو ی اد کرتے اور آسمام اور زمین کی  (ہ

 

خ

کو بے  (مخلوق)تو نے اس ! کہ اے پروردگار (اور کہتے ہیں)پیدائش میں غور کرتے 

 کے دم)فائدہ نہیں پیدا کیا تو ی اک ہے تو 

ت

 ہمیں دوزخ کے عذاب سے بچائیو (قیام

7.   

When ye pass (Congregational) 

prayers, celebrate Allah's praises, 
standing, sitting down, or lying down 

on your sides. 

 

 

 

ب تم نماز تمال کرچکو تو کھڑے اور بیٹھے اور لی 
ب

 میں)پھر ج

ت

ر حال
 
دا کو ی اد کرو (ہ

 

 ۔خ

8  

When they (the hypocrites) stand up 

to prayer, they stand without 
earnestness, to be seen of men, but 

little do they hold Allah in 
remembrance. 

 

ب یہ نماز کو کھڑے ہوتے ہیں تو سست 
ب

لوگوں کے  (صرف) ہو کر  کاہل اور  اور ج

دا کی ی اد ہی نہیں کرتے مگر بہت کم

 

 ۔دکھانے کو اور خ

9 

 ہ ۖ
Satan's (The Devil’s) plan is (but) to 

excite enmity and hatred between 
you with intoxicants and gambling, 

and hinder you from the 
remembrance of Allah, and from 

prayer: will ye not then abstain? 

 

ب تمہارے آپس میں دشمنی اور رنجش 
ب
شیطام تو یہ چاہتا ہے کہ شراب اور جوئے کے س

دا کی ی اد سے اور نماز سے روک دے تو تم کو 

 

یباز  (ام کاموں سے)ڈلوا دے اور تمہیں خ

 ہیے۔رہنا چا

10  

And send not away those who call on 

their Lord morning and evening, 

seeking His Pleasure. 

 

ال اپنی پروردگار سے دعا کرتے ہیں 

 

اس کی ذات کے طالب  (اور)اور جو لوگ صبح وش

 نکالو۔  (اپنے ی اس سے)ہیں ام کو 

ت

 م
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11 ۚ 

Call on your Lord with humility and in 

private: for Allah loveth not those 
who trespass beyond bounds. 

رھنے  (لوگو)

 

ری سے اور چپکے چپکے دعائیں مانگا کرو۔ وہ حد سے بب

 

ب
اپنے پروردگار سے عاج

ا

ت

 نہیں رکھ

ت

 ۔والوں کو دوس

12  

The most beautiful names belong to 
Allah, so call on Him by them. 

 

اموں سے پکارا کرو 

 

ال اچھے ہی اچھے ہیں۔ تو اس کو اس کے ی

 

دا کے سب ی

 

  ۔اور خ

 

13 

 
And do thou (O reader!) Bring thy 
Lord to remembrance in thy (very) 

soul, with humility and in reverence, 
without loudness in words, in the 

mornings and evenings; and be not 
thou of those who are unheedful. 

ال ی اد 

 

ری اور خوف سے اور پست آواز سے صبح وش

 

ب
اور اپنے پروردگار کو دك ہی دك میں عاج

ا (دیکھنا)کرتے رہو اور 

 

  ۔غافل نہ ہوی

14 

 
For, Believers are those who, when 
Allah is mentioned, feel a tremor in 

their hearts, and when they hear His 
signs rehearsed, find their faith 

strengthened, and put (all) their trust 

in their Lord. 

 

ب انہیں 
ب

ا ہے کہ ام کے دك ڈر جاتے ہیں اور ج

ت

دا کا ذکر کیا جای

 

ب خ
ب

مومن تو وہ ہیں کہ ج

ا ہے۔ اور وہ اپنے پروردگار  اس کی آیتیں پڑھ کر سنائی جاتی ہیں تو

ت

رھ جای

 

 ام کا ایمام اور بب

 ۔ رکھتے ہیں پر بھروسہ

15 

 
O ye who believe! When ye meet a 
force, be firm, and call Allah in 

remembrance much (and often); that 
ye may prosper. 

 

ب ! مومنو
ب

دا کو  (کفار کی)ج

 

 قدل رہو اور خ

ت

ب
اب

 

 سے تمہارا مقابلہ ہو تو ی

ت

کسی جماع

اکہ مراد حاصل کرو

ت

  ۔بہت ی اد کرو ی

16 ۚۚ

 ھ
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And establish regular prayers at the 
two ends of the day and at the 

approaches of the night: For those 
things, that are good remove those 

that are evil: Be that the word of 
remembrance to those who 

remember (their Lord). 

 

ال کے اوقات میں)اور دم کے دونوں سروں 

 

 (پہلی)اور رات کی چند  (یعنی صبح اور ش

اہوں کو دور کر دیتی ہیں۔ یہ ام 

 

ساعات میں نماز پڑھا کرو۔ کچھ شک نہیں کہ نیکیاں گ

  ۔کے لیے نصیحت ہے جو نصیحت قبوك کرنے والے ہیں

17 ۗ  
 

Those who believe, and whose hearts 

find satisfaction in the remembrance 
of Allah. For without doubt in the 

remembrance of Allah do hearts find 
satisfaction. 

  

دا سے آرال ی اتے ہیں  (یعنی)

 

اور  (ام کو)جو لوگ ایمام لاتے اور جن کے دك ی ادِ خ

دا کی ی اد سے دك آرال ی اتے ہیں

 

  ۔سن رکھو کہ خ

18 ۖ

 
Say: Call upon Allah, or call upon 

Rahman: by whatever name ye call 

upon Him, (it is well): for to Him 
belong the Most Beautiful Names. 

دا کو)کہہ دو کہ تم 

 

ال سے)الله  (خ

 

  (کے ی

 

ال سے)پکارو ی ا رحٰم

 

ال سے  (کے ی

 

جس ی

ال ہیں۔ 

 

 پکارو اس کے سب اچھے ی

 الکہف 19

And remember your Lord when thou 

forgettest. 
ال لینا بھوك جاؤ تو ی اد آنے پر لے لو

 

دا کا ی

 

ب خ
ب

 ۔  اور ج

 المریم  20

I will call on my Lord: perhaps, by 
my prayer to my Lord, I shall be not 

unblest. 

اور اپنے پروردگار ہی کو پکاروں گا۔ امید ہے کہ میں اپنے پروردگار کو پکار کر محرول نہیں 

  ۔رہوں گا

 :طہٰ 21

Go, thou and thy brother, with My 

Signs, and slacken not, either of you, 
in keeping Me in remembrance. 

 

ا

 

انیاں لے کر جاؤ اور میری ی اد میں سستی نہ کری

 
 

اری ن
 
  ۔تو تم اور تمہارا بھائی دونوں ہ

 

22 ۗ

اء  
ب

 

 الان
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Say: "Who can keep you safe by 
night and by day from (the Wrath of) 

((Allah)) Most Gracious?" Yet they 
turn away from the remembrance of 

their Lord. 

 

دا سے تمہاری کوم حفاظت کرسکتا ہے؟ یبات یہ ہے کہ اپنے 

 

کہو کہ رات اور دم میں خ

  ۔پروردگار کی ی اد سے منہ پھیرے ہوئے ہیں

23 

 

To those whose hearts when Allah is 
mentioned, are filled with fear, who 

show patient perseverance over their 

afflictions, keep up regular prayer, 
and spend (in charity) out of what 

We have bestowed upon them. 

 

ب ام پر 
ب

ا ہے تو ام کے دك ڈر جاتے ہیں اور ج

ت

ال لیا جای

 

دا کا ی

 

ب خ
ب

یہ وہ لوگ ہیں کہ ج

ہم نے  (ماك)مصیبت پڑتی ہے تو صبر کرتے ہیں اور نماز آداب سے پڑھتے ہیں اور جو 

رمای ا ہے 

 

رچ کرتے ہیں (نیک کاموں میں) (اس میں سے)ام کو عطا ف

 

 ۔ج

24 

 
(Lit is such a Light) in houses, which 
Allah hath permitted to be raised to 

honour; for the celebration, in them, 
of His name: In them is He glorified 

in the mornings and in the evenings, 
(again and again). 

 

رمای ا ہے کہ بلند  (ہے)ام گھروں میں  (وہ قندیل)

 

اد ف

 

دا نے ارش

 

جن کے یبارے میں خ

ال کا ذکر کیا جائے 

 

دا کے ی

 

ال اس کی تسبیح  (اور)کئے جائیں اور وہاں خ

 

ام میں صبح وش

 کرتے رہیں

25 ۙ

 
By men whom neither traffic nor 

merchandise can divert from the 

Remembrance of Allah, nor from 
regular Prayer, nor from the practice 

of regular Charity: Their (only) fear 
is for the Day when hearts and eyes 

will be transformed (in a world wholly 
new). 

 

دالوگ جن کو (یعنی ایسے)

 

 کے ذکر اور نماز پڑھنے اور زکوةٰ دینے سے نہ سوداگری خ

ب دك 
ب

۔ وہ اس دم سے ج

ت
 

روج

 

د وف ری 

 

 کے )غافل کرتی ہے نہ ج

 

 
راہ

ب
خوف اور گھ

ب 
ب
 جائیں گے اور آنکھیں  (س

 

رھ جائیں گی)ال

 
 
 ۔ڈرتے ہیں( اوپر کو ج

26 ۖ

ۗۗ 
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Recite what is sent of the Book by 

inspiration to thee, and establish 
regular Prayer: for Prayer restrains 

from shameful and unjust deeds; and 
remembrance of Allah is the greatest 

(thing in life) without doubt. And 
Allah knows the (deeds) that ye do. 

 

کتاب جو تمہاری طرف وحی کی گئی ہے اس کو پڑھا کرو اور نماز  (یہ! صلى الله عليه وسلماے محمد) 

دا کا 

 

ری یباتوں سے روکتی ہے۔ اور خ کے ی ابند رہو۔ کچھ شک نہیں کہ نماز بےحیائی اور بب

را 

 

دا اُسے جانتا ہے (اچھا کال)ذکر بب

 

 ۔ہے۔ اور جو کچھ تم کرتے ہو خ

27 

 
Ye have indeed in the Messenger of 

Allah a beautiful pattern (of conduct) 
for any one whose hope is in Allah 

and the Final Day, and who engages 
much in the Praise of Allah. 

 

دا کی پیروی 

 

دا  (یعنی)بہتر ہے  (کرنی)تم کو پیغمبر خ

 

اور  (سے ملنے)اس شخص کو جسے خ

 

ت

ا ہو (کے آنے)روز قیام

ت

دا کا ذکر کثرت سے کری

 

 ۔کی اُمید ہو اور وہ خ

28  

And for men and women who engage 
much in Allah's remembrance, for 

them has Allah prepared forgiveness 
and great reward. 

 

اد ہے)

 

دا کو کثرت سے  (پہلے سے مومنوں کی صفات کا بیام ہے اس کے بعد ارش

 

اور خ

ی اد کرنے والے مرد اور کثرت سے ی اد کرنے والی عورتیں۔ کچھ شک نہیں کہ ام کے 

ر عظیم تیار کر رکھا ہے 
ب
دا نے بخشش اور اج

 

 ۔لئے خ

 

29  

O ye who believe! Celebrate the 

praises of Allah, and do this often. 

 

دا کا بہت ذکر کیا کرو

 

 ۔اے اہل ایمام خ

 

30  

And thus proclaim the Message (of 

Allah)! - Verily, verily, your God is 
One!- 
 

 

رآم)پھر ذکر 

ت

 ۔ کہ تمہارا معبود ای  ہے۔ (غور کرکر)پڑھنے والوں کی  (یعنی ف

31 ۚ

ۚ 
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Is one whose heart Allah has opened 
to Islam, so that he has received 

Enlightenment from Allah, (no better 

than one hard-hearted)? Woe to 
those whose hearts are hardened 

against celebrating the praises of 
Allah, they are manifestly wandering 

(in error)! 

 

دا نے اسلال کے لئے کھوك دی ا ہو اور وہ اپنے پروردگار کی طرف 

 

بھلا جس شخص کا سینہ خ

ر کی طرح ہوسکتا ہے)سے روشنی پر ہو 

 

پس ام پر افسوس ہے جن  (تو کیا وہ سخت دك کاف

دا کی ی اد سے سخت ہو رہے ہیں۔ اور یہی لوگ صریح گمراہی میں ہیں

 

 ۔کے دك خ

32 

ۚ

ۚ 

Allah has revealed (from time to 

time) the most beautiful Message in 
the form of a Book, consistent with 

itself, (yet) repeating (its teaching in 
various aspects): the skins of those 

who fear their Lord tremble thereat; 
then their skins and their hearts do 

soften to the celebration of Allah's 
praises. Such is the guidance of 

Allah. He guides therewith whom He 
pleases, but such as Allah leaves to 

stray, can have none to guide. 

 

رمائی ہیں 

 

ازك ف

 

 اچھی یباتیں ی

ت

 
دا نے نہاب

 

ملتی  (جس کی آیتیں یباہم)کتاب  (یعنی)خ

رائی جاتی  (ہیں)جلتی 
 
جو لوگ اپنے پروردگار سے ڈرتے ہیں ام کے بدم  (ہیں)اور دہ

 (ہو کر)رونگٹے کھڑے ہوجاتے ہیں۔ پھر ام کے بدم اور دك نرل  (اس سے)کے 

دا کی ی اد کی طرف 

 

 ہے وہ اس سے جس کو  (متوجہ)خ

ت

 
دا کی ہداب

 

ہوجاتے ہیں۔ یہی خ

 دینے والا نہیں

ت

 
دا گمراہ کرے اس کو کوئی ہداب

 

 دیتا ہے۔ اور جس کو خ

ت

 
 ۔چاہتا ہے ہداب

33 ۖ

When Allah, the One and Only, is 

mentioned, the hearts of those who 
believe not in the Hereafter are filled 

with disgust and horror; but when 
(gods) other than He are mentioned, 

behold, they are filled with joy! 

 

رت پر ایمام نہیں رکھتے ام کے دك 

 

ا ہے تو جو لوگ آج

ت

دا کا ذکر کیا جای

 

ب تنہا خ
ب

اور ج

ا ہے تو خوش ہوجاتے 

ت

ب اس کے سوا اوروں کا ذکر کیا جای
ب

منقبض ہوجاتے ہیں۔ اور ج

 ۔ہیں

34  
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Anyone withdraws himself from 
remembrance of ((Allah)) Most 

Gracious; We appoint for him an evil 
one, to be an intimate companion to 

him. 

 

دا کی ی اد سے آنکھیں بند کرکے 

 

ہم اس پر ای  شیطام  (یعنی تغافل کرے)اور جو کوئی خ

ا ہے

ت

 ۔مقرر کردیتے ہیں تو وہ اس کا ساتھی ہوجای

35  

Therefore shun those who turn away 
from Our Message and desire nothing 

but the life of this world. 

 

اری ی اد سے روگردانی اور صرف دنیا ہی کی زندگی کا خواہاں ہو اس سے تم بھی منہ 
 
تو جو ہ

 ۔پھیر لو

36 

ۖ

د  الحدی 

Has not the Time arrived for the 
Believers that their hearts in all 

humility should engage in the 
remembrance of Allah and of the 

Truth which has been revealed (to 
them), and that they should not 

become like those to whom was 
given Revelation aforetime, but long 

ages passed over them and their 
hearts grew hard? For many among 

them are rebellious transgressors. 

 

 اور 

ت
ت

دا کی ی اد کرنے کے وق

 

 نہیں آی ا کہ خ

ت
ت

 مومنوں کے لئے اس کا وق

ت

کیا ابھی ی

رآم)

ت

دائے)جو  (ف

 

رحق  (خ   (کی طرف)بب

ت
ت

 کے وق

 
 

ازك ہوا ہے اس کے سن

 

سے ی

پہلے  (ام سے)ام کے دك نرل ہوجائیں اور وہ ام لوگوں کی طرف نہ ہوجائیں جن کو 

کتابیں دی گئی تھیں۔ پھر ام پر زمام طویل گزر گیا تو ام کے دك سخت ہوگئے۔ اور ام 

رمام ہیں

 

اف

 

 ۔میں سے اکثر ی

37 ۚۚ

 المجادلہ

The Evil One has got the better of 

them: so he has made them lose the 
remembrance of Allah. They are the 

Party of the Evil One. Truly, it is the 
Party of the Evil One that will perish! 

 

داشیطام نے ام کو قابو میں کرلیا ہے۔ اور 

 

 ) کی ی اد ام کو بھلا دی ہے۔ یہ خ

ت

 (جماع

 ۔شیطام کا لشکر ہے۔ اور سن رکھو کہ شیطام کا لشکر نقصام اٹھانے والا ہے
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And when the Prayer is finished, then 

may ye disperse through the land, 
and seek of the Bounty of Allah, and 

celebrate the Praises of Allah often 
(and without stint): that ye may 

prosper. 

دا کو بہت بہت ی اد 

 

دا کا فضل تلاش کرو اور خ

 

ب نماز ہوچکے تو اپنی اپنی راہ لو اور خ
ب

پھر ج

اکہ نجات ی اؤ

ت

 ۔کرتے رہو ی

39 ۚ

O ye who believe! Let not your riches 

or your children divert you from the 
remembrance of Allah. If any act 

thus, the loss is their own. 

دا کی ی اد سے غافل نہ کردے۔ اور جو ایسا کرے گا تو وہ ! مومنو

 

تمہارا ماك اور اولاد تم کو خ

 ۔لوگ خسارہ اٹھانے والے ہیں

40 

But keep in remembrance the name 
of thy Lord and devote thyself to Him 

whole-heartedly. 

ر طرف سے بےتعلق ہو کر اسی کی طرف متوجہ 
 
ال کا ذکر کرو اور ہ

 

تو اپنے پروردگار کے ی

 ۔ہوجاؤ

ھ 41

And celebrate the name or thy Lord 

morning and evening. 
ال لیتے رہو

 

ال اپنے پروردگار کا ی

 

 ۔اور صبح وش
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But those will prosper who purify 

themselves- And glorify the name of 
their Guardian-Lord, and (lift their 

hearts) in prayer. 

ا رہا اور نماز ۔بے شک وہ مراد کو پہنچ گیا جو ی اک ہوا 

ت

ال کا ذکر کری

 

اور اپنے پروردگار کے ی

 ۔پڑھتا رہا
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